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Protéger contre la chaleur extrême.  

 
Protéger contre les chocs et le traiter avec circonspection pendant l’opération. 

• Se familiariser avec le fonctionnement avant l’emploi.  
• Toute modification est interdite pour des raisons de sécurité. Les dommages occasionnés par des modifications 

par le client ne tombent pas sous la garantie. 
• N’utiliser qu’à sa fonction prévue. Un usage impropre annule d'office la garantie. 
• La garantie ne s’applique pas aux dommages survenus en négligeant certaines directives de cette notice et 

votre revendeur déclinera toute responsabilité pour les problèmes et les défauts qui en résultent. 
• Garder cette notice pour toute référence ultérieure. 

4. Caractéristiques 
• 7 couleurs : couleur fixe ou changeante 
• alimentée depuis batterie interne rechargeable ou bloc secteur (inclus) 

5. Emploi 
Se référer aux illustrations en page 2 de cette notice. 

• S’assurer que la batterie soit complètement chargée avant d’utiliser cette coupe à fruits de façon autonome. 
• Pour charger la batterie, enficher le connecteur du bloc secteur inclus dans l’entrée de l’adaptateur [3] et 

enficher l’adaptateur dans une prise adéquate. La LED d’état [2] s’illuminera en rouge pendant le chargement, 
et passera au vert dès que la batterie sera complètement chargée. 
Remarque : vous pouvez également utiliser la coupe lorsqu’elle est branchée au réseau électrique.  

• Appuyer sur l’interrupteur ON/OFF [1] pour allumer l’éclairage LED. L’éclairage de la coupe changera 
lentement de couleur. 

• Appuyer sur la touche freeze [4] pour fixer la couleur choisie. Appuyer une fois de plus sur la touche freeze 
[4] pour à nouveau faire varier les couleurs. 

• Appuyer sur l’interrupteur ON/OFF [A] pour éteindre l’éclairage LED. 
Remarque : une lumière intermittente avertit que la batterie interne est presque vide et qu’elle doit être 

rechargée. 

6. Durée de fonctionnement 
• Il faut retirer la batterie interne lorsque la coupe est arrivée au terme de sa vie. 
• Enlever la base de la coupe à fruits ou la casser prudemment (protéger yeux et mains!). 
• Ôter les 4 vis et enlever le circuit imprimé. 
• Couper les fils connectés à la batterie et jeter la batterie suivant la législation en matière d’environnement 

locale. 

AVERTISSEMENT : Manier des piles avec la plus grande précaution. Maintenir les piles à l’écart des enfants. 
Jeter les piles usagées en respectant la réglementation locale relative à la protection de l’environnement. Ne 
pas recharger des piles alcalines. Ne jamais perforer ni jeter des piles au feu – risque d’explosion. 

7. Entretien 
• Nettoyer régulièrement la coupe à fruits avec un chiffon humide non pelucheux. Éviter l’usage d’alcools et de 

solvants. 
• Il n’y a aucune pièce maintenable par l’utilisateur. Commander des pièces de rechange éventuelles chez votre 

revendeur. 

8. Spécifications techniques 
nombre de LED 30 (10x R, 10x V, 10x B) 

batterie 
tension nominale 3,7 V 
capacité 1700 mAh 
dimensions 10,4 x 33,8 x 49 mm 

bloc secteur 
tension d'entrée 100 ~ 240 VCA / 50 ~ 60 Hz 
sortie 7,5 VCC / 650 mA 

dimensions Ø 290 x 120 mm 
poids ± 975 g 

N’employer cet appareil qu’avec des accessoires d’origine. SA Velleman ne sera aucunement 
responsable de dommages ou lésions survenus à un usage (incorrect) de cet appareil. Pour plus 
d’information concernant cet article et la dernière version de cette notice, visiter notre site web 
www.hqpower.eu. Toutes les informations présentées dans cette notice peuvent être modifiées sans 
notification préalable. 



 

07.03.201

1. Int
A los ciud
Importan

Es
me
em
loc

Si tiene d

¡Gracias p
aparato h

2. Ins

 

 

3. No
Véase la G

 

 

• Familia
• Por raz

por mo
• Utilice 

comple
• Los dañ

su dist
• Guarde

4. Car
• 7 color
• funcion

5. Uso
Véase las

• Asegúr
• Para ca

conecte
se vuel
Observ

• Pulse e
• Pulse la

otra ve
• Pulse e
Observac
batería. 

6. Tira
Véase las

• Si quie
• Saque 
• Desato
• Corte l

1 

troducción 
dadanos de la U
ntes informacio
ste símbolo en es
edio ambiente. N

mpresa especializ
cal. Respete las l
dudas, contacte

por haber compra
a sufrido algún d

strucciones

 
Mantenga el ap

El usuario no h
necesita piezas

rmas gener
Garantía de ser

No exponga es

No agite el apa

arícese con el fun
zones de segurida
odificaciones no a
sólo el aparato p

etamente. 
ños causados po
ribuidor no será 
e este manual de

racterística
res: color fijo o ca
na con la batería 

o 
 figuras en la pág

rese de que la ba
argar la batería, c
e el adaptador de
lve verde en cua
vación: también
el interruptor ON/
a tecla ‘freeze’ [4
ez  un cambio de
el interruptor ON/
ción: La batería 

ar el aparat
 figuras en la pág

ere tirar el aparat
 la base del apara
ornille los 4 tornil
os hilos conectad

MAN

Unión Europea 
ones sobre el m
ste aparato o el e
No tire este apara
zada en reciclaje.
eyes locales en r
e con las autori

ado el CLP3! Lea
daño en el transp

s de segurid

parato lejos del a

habrá de efectuar
s de recambio. 

rales 
rvicio y calidad 

ste equipo a temp

arato. Evite usar 

ncionamiento del 
ad, las modificac
autorizadas, no e
para las aplicacio

r descuido de las
responsable de n

el usuario para cu

s 
ambio de color 
 interna recargab

gina 2 de este m

atería esté comple
conecte el conec
e red al enchufe 
nto la batería est

n es posible utiliz
/OFF [1] para ac
4] para fijar el co
 color. 
/OFF [A] para de
interna casi está

to 
gina 2 de este m

to a la basura, sa
ato o rómpala cu
los y quite el circ
dos a la batería y

CLP

7 

NUAL DEL

 
medio ambiente
embalaje indica q
ato (ni las pilas, s
. Devuelva este a
relación con el m
idades locales p

a atentamente la
porte no lo instale

dad 

alcance de person

r el mantenimien

 Velleman® al fi

peraturas extrem

excesiva fuerza d

 aparato antes de
iones no autoriza

están cubiertos po
nes descritas en 

s instrucciones de
ningún daño u ot
uando necesite co

ble o el adaptado

manual del usuario

etamente cargad
tor del adaptado
adecuado. El LED
té completament
ar el aparato si e
ctivar la iluminac
olor seleccionado

esactivar la ilumi
 agotada si la ilu

manual del usuario

aque la batería in
uidadosamente (¡
cuito impreso. 
y tírela al respeta

3 

L USUAR

 concerniente a
que, si tira las mu
si las hubiera) en
aparato a su distr
edio ambiente. 

para residuos. 

s instrucciones d
e y póngase en c

nas no capacitada

to de ninguna pi

nal de este manu

mas.  

durante el manej

e utilizarlo. 
adas del aparato
or la garantía. 
 este manual. Su

e seguridad de es
ros problemas re
onsultarlo. 

r de red (incl.) 

o.  

da antes de utiliza
r de red incl. a la
D de estado [2] 
te cargada. 
está conectado a
ión LED. Ahora, e

o. Vuelva a pulsa

nación LED. 
minación parpad

o.  

nterna. 
proteja los ojos y

ar las leyes locale

RIO 

a este producto
uestras inservible
n la basura domé
ribuidor o a la un

el manual antes 
contacto con su d

as y niños. 

eza. Contacte co

ual del usuario. 

jo y la instalación

 están prohibidas

 uso incorrecto a

ste manual invali
esultantes. 

ar el aparato de 
a entrada del con
se ilumina (rojo)

 la red eléctrica. 
el frutero cambia
r la tecla ‘freeze’

dea. Por consiguie

y las manos!). 

es en relación con

©Vellema

o 
es, podrían dañar
éstica; debe ir a u
nidad de reciclaje

 de usarlo. Si el 
distribuidor. 

n su distribuidor

n. 

s. Los daños caus

anula la garantía 

idarán su garantí

manera autónom
nector jack [3] y
) durante la carga

 
a lentamente de c
’ [4] para que ha

ente, cargue la 

n el medio ambie

  

an nv 

r el 
una 
e 

 si 

sados 

 

ía y 

ma. 
 
a, y 

color. 
aya  

ente. 



 

07.03.201

ADVERTE
leyes
perfo

7. Ma
• Limpie
• El usua

piezas 

8. Esp

Utilice es
lesiones 
la versió
pueden m

1. Ein
An alle E
Wichtige

D
n
v
v
o

Umweltvo
Falls Zwe

Wir bedan
durch. Üb
und wend

2. Sic

 

 

3. Allg
Siehe Vel

 

 
• Nehme
• Eigenm

eigenm
• Verwen

Schäde
• Bei Sch

Garant
• Bewah

1 

ENCIA: Maneje l
 locales en relaci
re las pilas ni las

ntenimient
 el aparato regul
ario no habrá de 
 de recambio. 

pecificacion
número de

batería 

adaptador d

dimensione
peso 

ste aparato sólo
 causados por u
n más reciente
modificar las es

nführung 
Einwohner der E
e Umweltinform
Dieses Symbol au
nach seinem Lebe
verwendeten Batt
von einer speziali
oder ein örtliches
orschriften. 
eifel bestehen, 

nken uns für den
berprüfen Sie, ob
den Sie sich an Ih

cherheitshin

 
Halten Sie Kind

Es gibt keine z

gemeine Ri
lleman® Servic

Schützen Sie d

Vermeiden Sie
des Gerätes. 

en Sie das Gerät 
mächtige Verände
mächtige Änderun
nden Sie das Ger
en am Produkt fü
häden, die durch
tieanspruch. Für d
ren Sie diese Bed

as pilas cuidados
ión con el medio 
s eche al fuego –

to 
armente con un 
efectuar el mant

nes 
 LEDs 

tensión
capacid
dimensi

de red 
tensión
salida 

es 

o con los acces
un uso (indebid
e de este manua
specificaciones

BEDIE

Europäischen U
mationen über d
uf dem Produkt o
enszyklus der Um
terien) nicht als u
sierten Firma zw
 Recycling-Unter

 wenden Sie sic

 Kauf der CLP3!
 Transportschäde
hren Händler. 

nweise 

der und Unbefugt

u wartenden Teil

chtlinien 
ce- und Qualität

das Gerät vor ext

 Erschütterungen

erst in Betrieb, n
erungen sind aus
ngen erlischt der 
rät nur für Anwen
ühren und erlisch
 Nichtbeachtung 
daraus resultiere
dienungsanleitun

CLP

8 

samente. Manten
 ambiente al tirar
 riesgo de explos

paño húmedo y s
tenimiento de nin

3
 nominal 3
ad 1
iones 1
 de entrada 1

7
Ø
±

orios originales
do) de este apa
al del usuario, v
 y el contenido 

ENUNGS

Union  
dieses Produkt 
der der Verpacku

mwelt Schaden zu
unsortiertes Haus

wecks Recycling e
rnehmen retourni

ch für Entsorgu

 Lesen Sie diese 
en vorliegen. Sol

te vom Gerät fer

le. Bestellen Sie 

tsgarantie am E

remen Temperat

n. Vermeiden Sie

nachdem Sie sich
 Sicherheitsgrün
 Garantieanspruc
ndungen beschrie
t der Garantiean
 der Bedienungsa
ende Folgeschäde
ng für künftige Ei

3 
nga las pilas lejos
r las pilas. Nunca
sión. 

sin pelusas. Evite
nguna pieza. Con

30 (10x R, 10x G,
3.7V 
1700mAh 
10.4 x 33.8 x 49m
100 ~ 240Vac / 5
7.5Vdc / 650mA 
Ø290 x 120mm 
±975g 

s. Velleman NV
rato. Para más
visite nuestra p
 de este manua

ANLEITU

 
ung zeigt an, das
ufügen kann. Ent
müll; die Einheit

entsorgt werden. 
iert werden. Resp

ungsrichtlinien a

Bedienungsanlei
lte dies der Fall s

n. 

eventuelle Ersatz

Ende dieser Bedie

turen.  

e rohe Gewalt wä

h mit seinen Funk
den verboten. Be
ch. 
eben in dieser Be
spruch. 
anleitung verursa
en übernimmt de
nsichtnahme auf

s del alcance de n
a recargue pilas a

e el uso de alcoh
tacte con su dist

, 10x B) 

mm 
50-60Hz 

V no será respon
 información so

página www.ve
al sin previo avi

UNG 

ss die Entsorgung
tsorgen Sie die E
 oder verwendete
 Diese Einheit mu
pektieren Sie die

an Ihre örtliche

tung vor Inbetrie
sein, verwenden 

zteile bei Ihrem F

enungsanleitung.

hrend der Install

ktionen vertraut g
ei Schäden verur

edienungsanleitun

acht werden, erlis
er Hersteller keine
f. 

©Vellema

niños. Respete la
alcalinas. Nunca 

ol y de disolvent
tribuidor si neces

nsable de daño
obre este produ
lleman.eu. Se 
iso. 

g dieses Produkte
inheit (oder 
en Batterien müs
uss an den Händl
e örtlichen 

e Behörde. 

ebnahme sorgfält
 Sie das Gerät nic

Fachhändler. 

 

ation und Bedien

gemacht haben. 
rsacht durch 

ng sonst kann die

scht der 
e Haftung. 

  

an nv 

as 

es. 
sita 

s ni 
ucto y 

es 

ssen 
ler 

tig 
cht 

nung 

es zu 



 CLP3   

07.03.2011 ©Velleman nv 9 

4. Eigenschaften 
• 7 Farben: feste Farbe oder Farbwechsel 
• funktioniert mit interner wiederaufladbarer Batterie oder dem Netzgerät (mitgeliefert) 

5. Anwendung 
Siehe Abbildungen, Seite 2 dieser Bedienungsanleitung.  

• Beachten Sie, dass die Batterien völlig geladen sind, bevor Sie das Gerät autonom verwenden. 
• Um die Batterie zu laden, stecken Sie den Stecker des mitgelieferten Netzteils in den Steckereingang [3] und 

das Netzteil in eine Steckdose. Die Status-LED [2]  leuchtet rot während des Ladens, und grün wenn die 
Batterie völlig geladen ist. 
Bemerkung: Das Gerät kann auch verwendet werden, wenn es mit dem Netz verbunden ist.  

• Drücken Sie den EIN/AUS-Schalter [1] um die LED-Beleuchtung einzuschalten. Es gibt nun einen langsamen 
Farbwechsel. 

• Möchten Sie eine bestimmte Farbe haben, so drücken Sie die Freeze-Taste [4] um diese Farbe festzuhalten. 
Drücken Sie die Freeze-Taste [4] wieder, um wieder auf Farbwechsel umzuschalten. 

• Drücken Sie den EIN/AUS-Schalter [1] um die LED-Beleuchtung auszuschalten. 
Bemerkung: Blinkt die LED-Beleuchtung, dann ist die interne Batterie fast entladen. Laden Sie diese. 

6. Das Gerät entsorgen 
• Möchten Sie das Gerät entsorgen, dann entfernen Sie die interne Batterie. 
• Entfernen Sie die Basis oder brechen Sie diese vorsichtig (Schützen Sie die Augen und Hände!). 
• Lockern Sie die 4 Schrauben und entfernen Sie die Leiterplatte. 
• Schneiden Sie die Batteriekabel durch und respektieren Sie die örtlichen Umweltvorschriften beim Entsorgen 

der Batterie 

WARNUNG: Behandeln Sie Batterien sehr vorsichtig. Halten Sie die Batterien von Kindern fern. Respektieren Sie 
die örtlichen Umweltvorschriften beim Entsorgen der Batterie. Laden Sie keine Alkalinebatterien wieder auf. 
Durchbohren Sie die Batterien nicht und werfen Sie diese nicht ins Feuer – Explosionsgefahr. 

7. Wartung Vorbereitung 
• Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch. Verwenden Sie auf keinen Fall Alkohol oder irgendwelche 

Lösungsmittel. 
• Es gibt keine wartbaren Teile. Bestellen Sie eventuelle Ersatzteile bei Ihrem Fachhändler. 

8. Technische Daten 
LED-Anzahl 30 (10x R, 10x G, 10x B) 

Batterie 
Spannung 3.7V 
Kapazität 1700mAh 
Abmessungen 10.4 x 33.8 x 49mm 

Netzteil 
Eingangsspannung 100 ~ 240Vac / 50-60Hz 
Ausgang 7.5Vdc / 650mA 

Abmessungen Ø290 x 120mm 
Gewicht ±975g 

Verwenden Sie dieses Gerät nur mit originellen Zubehörteilen. Velleman NV übernimmt keine Haftung 
für Schaden oder Verletzungen bei (falscher) Anwendung dieses Gerätes. Für mehr Informationen zu 
diesem Produkt und die neueste Version dieser Bedienungsanleitung, siehe www.velleman.eu.Alle 
Änderungen ohne vorherige Ankündigung vorbehalten. 

 



 

 

 

Velleman® Service and Quality Warranty 

Velleman® has over 35 years of experience in the electronics world 
and distributes its products in more than 85 countries. 
All our products fulfil strict quality requirements and legal 
stipulations in the EU. In order to ensure the quality, our products 
regularly go through an extra quality check, both by an internal 
quality department and by specialized external organisations. If, all 
precautionary measures notwithstanding, problems should occur, 
please make appeal to our warranty (see guarantee conditions). 

General Warranty Conditions Concerning Consumer Products 
(for EU): 

• All consumer products are subject to a 24-month warranty on 
production flaws and defective material as from the original date of 
purchase. 
• Velleman® can decide to replace an article with an equivalent 
article, or to refund the retail value totally or partially when the 
complaint is valid and a free repair or replacement of the article is 
impossible, or if the expenses are out of proportion. 
You will be delivered a replacing article or a refund at the value of 
100% of the purchase price in case of a flaw occurred in the first 
year after the date of purchase and delivery, or a replacing article at 
50% of the purchase price or a refund at the value of 50% of the 
retail value in case of a flaw occurred in the second year after the 
date of purchase and delivery. 
• Not covered by warranty: 
- all direct or indirect damage caused after delivery to the article 
(e.g. by oxidation, shocks, falls, dust, dirt, humidity...), and by the 
article, as well as its contents (e.g. data loss), compensation for loss 
of profits; 
- frequently replaced consumable goods, parts or accessories such as 
batteries, lamps, rubber parts, drive belts... (unlimited list); 
- flaws resulting from fire, water damage, lightning, accident, natural 
disaster, etc. …; 
- flaws caused deliberately, negligently or resulting from improper 
handling, negligent maintenance, abusive use or use contrary to the 
manufacturer’s instructions; 
- damage caused by a commercial, professional or collective use of 
the article (the warranty validity will be reduced to six (6) months 
when the article is used professionally); 
- damage resulting from an inappropriate packing and shipping of 
the article; 
- all damage caused by modification, repair or alteration performed 
by a third party without written permission by Velleman®. 
• Articles to be repaired must be delivered to your Velleman® 
dealer, solidly packed (preferably in the original packaging), and be 
completed with the original receipt of purchase and a clear flaw 
description. 
• Hint: In order to save on cost and time, please reread the manual 
and check if the flaw is caused by obvious causes prior to presenting 
the article for repair. Note that returning a non-defective article can 
also involve handling costs. 
• Repairs occurring after warranty expiration are subject to shipping 
costs. 
• The above conditions are without prejudice to all commercial 
warranties. 

The above enumeration is subject to modification according 
to the article (see article’s manual). 

 

Velleman® service- en kwaliteitsgarantie 

Velleman® heeft ruim 35 jaar ervaring in de elektronicawereld en 
verdeelt in meer dan 85 landen. 
Al onze producten beantwoorden aan strikte kwaliteitseisen en aan 
de wettelijke bepalingen geldig in de EU. Om de kwaliteit te 
waarborgen, 
ondergaan onze producten op regelmatige tijdstippen een extra 
kwaliteitscontrole, zowel door onze eigen kwaliteitsafdeling als door 
externe gespecialiseerde organisaties. Mocht er ondanks deze 
voorzorgen toch een probleem optreden, dan kunt u steeds een 
beroep doen op onze waarborg (zie waarborgvoorwaarden). 

Algemene waarborgvoorwaarden consumentengoederen 
(voor Europese Unie): 

• Op alle consumentengoederen geldt een garantieperiode van 24 
maanden op productie- en materiaalfouten en dit vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. 
• Indien de klacht gegrond is en een gratis reparatie of vervanging 
van een artikel onmogelijk is of indien de kosten hiervoor buiten 
verhouding zijn, kan Velleman® beslissen het desbetreffende artikel 
te vervangen door een gelijkwaardig artikel of de aankoopsom van 
het artikel gedeeltelijk of volledig terug te betalen. In dat geval krijgt 
u een vervangend product of terugbetaling ter waarde van 100% van 

de aankoopsom bij ontdekking van een gebrek tot één jaar na 
aankoop en levering, of een vervangend product tegen 50% van de 
kostprijs of terugbetaling van 50 % bij ontdekking na één jaar tot 2 
jaar. 
• Valt niet onder waarborg: 
- alle rechtstreekse of onrechtstreekse schade na de levering 
veroorzaakt aan het toestel (bv. door oxidatie, schokken, val, stof, 
vuil, vocht...), en door het toestel, alsook zijn inhoud (bv. verlies van 
data), vergoeding voor eventuele winstderving. 
- verbruiksgoederen, onderdelen of hulpstukken die regelmatig 
dienen te worden vervangen, zoals bv. batterijen, lampen, rubberen 
onderdelen, aandrijfriemen... (onbeperkte lijst). 
- defecten ten gevolge van brand, waterschade, bliksem, ongevallen, 
natuurrampen, enz. 
- defecten veroorzaakt door opzet, nalatigheid of door een 
onoordeelkundige behandeling, slecht onderhoud of abnormaal 
gebruik of gebruik van het toestel strijdig met de voorschriften van 
de fabrikant. 
- schade ten gevolge van een commercieel, professioneel of collectief 
gebruik van het apparaat (bij professioneel gebruik wordt de 
garantieperiode herleid tot 6 maand). 
- schade veroorzaakt door onvoldoende bescherming bij transport 
van het apparaat. 
- alle schade door wijzigingen, reparaties of modificaties uitgevoerd 
door derden zonder toestemming van Velleman®. 
• Toestellen dienen ter reparatie aangeboden te worden bij uw 
Velleman®-verdeler. Het toestel dient vergezeld te zijn van het 
oorspronkelijke aankoopbewijs. Zorg voor een degelijke verpakking 
(bij voorkeur de originele verpakking) en voeg een duidelijke 
foutomschrijving bij. 
• Tip: alvorens het toestel voor reparatie aan te bieden, kijk nog 
eens na of er geen voor de hand liggende reden is waarom het 
toestel niet naar behoren werkt (zie handleiding). Op deze wijze kunt 
u kosten en tijd besparen. Denk eraan dat er ook voor niet-defecte 
toestellen een kost voor controle aangerekend kan worden. 
• Bij reparaties buiten de waarborgperiode zullen transportkosten 
aangerekend worden. 
• Elke commerciële garantie laat deze rechten onverminderd. 

Bovenstaande opsomming kan eventueel aangepast worden 
naargelang de aard van het product (zie handleiding van het 
betreffende product). 

 

Garantie de service et de qualité Velleman® 

Velleman® jouit d’une expérience de plus de 35 ans dans le monde 
de l’électronique avec une distribution dans plus de 85 pays. 
Tous nos produits répondent à des exigences de qualité rigoureuses 
et à des dispositions légales en vigueur dans l’UE. Afin de garantir la 
qualité, nous soumettons régulièrement nos produits à des contrôles 
de qualité supplémentaires, tant par notre propre service qualité que 
par un service qualité externe. Dans le cas improbable d’un défaut 
malgré toutes les précautions, il est possible d’invoquer notre 
garantie (voir les conditions de garantie). 

Conditions générales concernant la garantie sur les produits 
grand public (pour l’UE) : 

• tout produit grand public est garanti 24 mois contre tout vice de 
production ou de matériaux à dater du jour d’acquisition effective ; 
• si la plainte est justifiée et que la réparation ou le remplacement 
d’un article est jugé impossible, ou lorsque les coûts s’avèrent 
disproportionnés, Velleman® s’autorise à remplacer ledit article par 
un article équivalent ou à rembourser la totalité ou une partie du prix 
d’achat. Le cas échéant, il vous sera consenti un article de 
remplacement ou le remboursement complet du prix d’achat lors 
d’un défaut dans un délai de 1 an après l’achat et la livraison, ou un 
article de remplacement moyennant 50% du prix d’achat ou le 
remboursement de 50% du prix d’achat lors d’un défaut après 1 à 2 
ans. 
• sont par conséquent exclus : 
- tout dommage direct ou indirect survenu à l’article après livraison 
(p.ex. dommage lié à l’oxydation, choc, chute, poussière, sable, 
impureté…) et provoqué par l’appareil, ainsi que son contenu (p.ex. 
perte de données) et une indemnisation éventuelle pour perte de 
revenus ; 
- tout bien de consommation ou accessoire, ou pièce qui nécessite un 
remplacement régulier comme p.ex. piles, ampoules, pièces en 
caoutchouc, courroies… (liste illimitée) ; 
- tout dommage qui résulte d’un incendie, de la foudre, d’un 
accident, d’une catastrophe naturelle, etc. ; 
- out dommage provoqué par une négligence, volontaire ou non, une 
utilisation ou un entretien incorrects, ou une utilisation de l’appareil 
contraire aux prescriptions du fabricant ; 
- tout dommage à cause d’une utilisation commerciale, 
professionnelle ou collective de l’appareil (la période de garantie sera 
réduite à 6 mois lors d’une utilisation professionnelle) ; 



 

 

- tout dommage à l’appareil qui résulte d’une utilisation incorrecte ou 
différente que celle pour laquelle il a été initialement prévu comme 
décrit dans la notice ; 
- tout dommage engendré par un retour de l’appareil emballé dans 
un conditionnement non ou insuffisamment protégé. 
- toute réparation ou modification effectuée par une tierce personne 
sans l’autorisation explicite de SA Velleman® ; - frais de transport 
de et vers Velleman® si l’appareil n’est plus couvert sous la garantie. 
• toute réparation sera fournie par l’endroit de l’achat. L’appareil doit 
nécessairement être accompagné du bon d’achat d’origine et être 
dûment conditionné (de préférence dans l’emballage d’origine avec 
mention du défaut) ; 
• tuyau : il est conseillé de consulter la notice et de contrôler câbles, 
piles, etc. avant de retourner l’appareil. Un appareil retourné jugé 
défectueux qui s’avère en bon état de marche pourra faire l’objet 
d’une note de frais à charge du consommateur ; 
• une réparation effectuée en-dehors de la période de garantie fera 
l’objet de frais de transport ; 
• toute garantie commerciale ne porte pas atteinte aux conditions 
susmentionnées. 

La liste susmentionnée peut être sujette à une 
complémentation selon le type de l’article et être mentionnée 
dans la notice d’emploi. 

 

Garantía de servicio y calidad Velleman® 

Velleman® disfruta de una experiencia de más de 35 años en el 
mundo de la electrónica con una distribución en más de 85 países. 
Todos nuestros productos responden a normas de calidad rigurosas y 
disposiciones legales vigentes en la UE. Para garantizar la calidad, 
sometemos nuestros productos regularmente a controles de calidad 
adicionales, tanto a través de nuestro propio servicio de calidad 
como de un servicio de calidad externo. En el caso improbable de 
que surgieran problemas a pesar de todas las precauciones, es 
posible recurrir a nuestra garantía (véase las condiciones de 
garantía). 

Condiciones generales referentes a la garantía sobre 
productos de venta al público (para la Unión Europea): 

• Todos los productos de venta al público tienen un período de 
garantía de 24 meses contra errores de producción o errores en 
materiales desde la adquisición original; 

• Si la queja está fundada y si la reparación o sustitución de un 
artículo no es posible, o si los gastos son desproporcionados, 
Velleman® autoriza reemplazar el artículo por un artículo 
equivalente o reembolsar la totalidad o una parte del precio de 
compra. En este caso, usted recibirá un artículo de recambio o el 
reembolso completo del precio de compra si encuentra algún fallo 
hasta un año después de la compra y entrega, o un artículo de 
recambio al 50% del precio de compra o el reembolso del 50% del 
precio de compra si encuentra un fallo después de 1 año y hasta los 
2 años después de la compra y entrega. 

Por consiguiente, están excluidos entre otras cosas: 

- todos los daños causados directa o indirectamente al aparato (p.ej. 
por oxidación, choques, caída,...) y a su contenido (p.ej. pérdida de 
datos) después de la entrega y causados por el aparato, y cualquier 
indemnización por posible pérdida de ganancias; 
- partes o accesorios que deban ser reemplazados regularmente, 
como por ejemplo baterías, lámparas, partes de goma, etc. (lista 
ilimitada) 
- defectos causados por un incendio, daños causados por el agua, 
rayos, accidentes, catástrofes naturales, etc.; 
- defectos causados a conciencia, descuido o por malos tratos, un 
mantenimiento inapropiado o un uso anormal del aparato contrario a 
las instrucciones del fabricante; 
- daños causados por un uso comercial, profesional o colectivo del 
aparato (el período de garantía se reducirá a 6 meses con uso 
profesional); 
- daños causados por un uso incorrecto o un uso ajeno al que está 
previsto el producto inicialmente como está descrito en el manual del 
usuario; 
- daños causados por una protección insuficiente al transportar el 
aparato. 
- daños causados por reparaciones o modificaciones efectuadas por 
una tercera persona sin la autorización explícita de Velleman®; 
- se calcula gastos de transporte de y a Velleman® si el aparato ya 
no está cubierto por la garantía. 

• Cualquier artículo que tenga que ser reparado tendrá que ser 
devuelto a su distribuidor Velleman®. Devuelva el aparato con la 
factura de compra original y transpórtelo en un embalaje sólido 
(preferentemente el embalaje original). Incluya también una buena 
descripción del fallo; 

• Consejo: Lea el manual del usuario y controle los cables, las pilas, 
etc. antes de devolver el aparato. Si no se encuentra un defecto en 
el artículo los gastos podrían correr a cargo del cliente; 
• Los gastos de transporte correrán a carga del cliente para una 
reparación efectuada fuera del período de garantía. 
• Cualquier gesto comercial no disminuye estos derechos. 

La lista previamente mencionada puede ser adaptada según el 
tipo de artículo (véase el manual del usuario del artículo en 
cuestión) 

 

Velleman® Service- und Qualitätsgarantie 

Velleman® hat gut 35 Jahre Erfahrung in der Elektronikwelt und 
vertreibt seine Produkte in über 85 Ländern. 

Alle Produkte entsprechen den strengen Qualitätsforderungen und 
gesetzlichen Anforderungen in der EU. Um die Qualität zu 
gewährleisten werden unsere Produkte regelmäßig einer zusätzlichen 
Qualitätskontrolle unterworfen, sowohl von unserer eigenen 
Qualitätsabteilung als auch von externen spezialisierten 
Organisationen. Sollten, trotz aller Vorsichtsmaßnahmen, Probleme 
auftreten, nehmen Sie bitte die Garantie in Anspruch (siehe 
Garantiebedingungen). 

Allgemeine Garantiebedingungen in Bezug auf Konsumgüter 
(für die Europäische Union): 

• Alle Produkte haben für Material- oder Herstellungsfehler eine 
Garantieperiode von 24 Monaten ab Verkaufsdatum. 
• Wenn die Klage berechtigt ist und falls eine kostenlose Reparatur 
oder ein Austausch des Gerätes unmöglich ist, oder wenn die Kosten 
dafür unverhältnismäßig sind, kann Velleman® sich darüber 
entscheiden, dieses Produkt durch ein gleiches Produkt zu ersetzen 
oder die Kaufsumme ganz oder teilweise zurückzuzahlen. In diesem 
Fall erhalten Sie ein Ersatzprodukt oder eine Rückzahlung im Werte 
von 100% der Kaufsumme im Falle eines Defektes bis zu 1 Jahr nach 
Kauf oder Lieferung, oder Sie bekommen ein Ersatzprodukt im Werte 
von 50% der Kaufsumme oder eine Rückzahlung im Werte von 50 % 
im Falle eines Defektes im zweiten Jahr. 

• Von der Garantie ausgeschlossen sind: 

- alle direkten oder indirekten Schäden, die nach Lieferung am Gerät 
und durch das Gerät verursacht werden (z.B. Oxidation, Stöße, Fall, 
Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, ...), sowie auch der Inhalt (z.B. 
Datenverlust), Entschädigung für eventuellen Gewinnausfall. 
- Verbrauchsgüter, Teile oder Zubehörteile, die regelmäßig 
ausgewechselt werden, wie z.B. Batterien, Lampen, Gummiteile, 
Treibriemen, usw. (unbeschränkte Liste). 
- Schäden verursacht durch Brandschaden, Wasserschaden, Blitz, 
Unfälle, Naturkatastrophen, usw. 
- Schäden verursacht durch absichtliche, nachlässige oder 
unsachgemäße Anwendung, schlechte Wartung, zweckentfremdete 
Anwendung oder Nichtbeachtung von Benutzerhinweisen in der 
Bedienungsanleitung. 
- Schäden infolge einer kommerziellen, professionellen oder 
kollektiven Anwendung des Gerätes (bei gewerblicher Anwendung 
wird die Garantieperiode auf 6 Monate zurückgeführt). 
- Schäden verursacht durch eine unsachgemäße Verpackung und 
unsachgemäßen Transport des Gerätes. 
- alle Schäden verursacht durch unautorisierte Änderungen, 
Reparaturen oder Modifikationen, die von einem Dritten ohne 
Erlaubnis von Velleman® vorgenommen werden. 
• Im Fall einer Reparatur, wenden Sie sich an Ihren Velleman®-
Verteiler. Legen Sie das Produkt ordnungsgemäß verpackt 
(vorzugsweise die Originalverpackung) und mit dem Original-
Kaufbeleg vor. Fügen Sie eine deutliche Fehlerbeschreibung hinzu. 
• Hinweis: Um Kosten und Zeit zu sparen, lesen Sie die 
Bedienungsanleitung nochmals und überprüfen Sie, ob es keinen auf 
de Hand liegenden Grund gibt, ehe Sie das Gerät zur Reparatur 
zurückschicken. Stellt sich bei der Überprüfung des Geräts heraus, 
dass kein Geräteschaden vorliegt, könnte dem Kunden eine 
Untersuchungspauschale berechnet. 
• Für Reparaturen nach Ablauf der Garantiefrist werden 
Transportkosten berechnet. 
• Jede kommerzielle Garantie lässt diese Rechte unberührt. 

Die oben stehende Aufzählung kann eventuell angepasst 
werden gemäß der Art des Produktes (siehe 
Bedienungsanleitung des Gerätes 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


